
Das Mink Flex-System® (FBL) zum Abdichten und Führen – 
flexible Leistenbürsten für alle Fälle
The Mink Flex-System® (FBL) for sealing and guiding –  
flexible strip brushes for all applications
Le Mink Flex-System® (FBL) pour étanchéifier et guider –  
Brosses en listeau pour toutes applications

Think Mink!®



Think Mink!®

Das Mink Flex-System® – flexibel Abdichten und Führen
The Mink Flex-System® – for flexible sealing and guiding
Le Mink Flex-System® – étanchéifier et guider en souplesse

Vorteile  Advantages  Avantages:
Runde, ovale, geschwungene und eckige Aus-

schnitte oder Durchbrüche können mit dem 

Mink Flex-System® optimal abgedichtet werden. 

Denn der biegsame Bürstenkörper folgt jeder 

Linienführung – ob axial oder radial – perfekt.  

Das Mink Flex-System® passt sich mit einer 

Vielzahl an unterschiedlichen Körperprofilen 

nahezu jeder Anforderung an. Gerne entwi-

ckeln wir für Sie auch individuelle Lösungen. 

Ausführliche Informationen zum Mink Flex- 

System® finden Sie im Katalog und auf unserer 

Homepage www.mink-buersten.com/flex-system. 

The Mink Flex-System® is ideal for sealing 

circular, oval, curved or angular apertures. 

The flexible brush body perfectly follows any 

contour, whether axial or radial. Thanks to the 

wide variety of brush profiles, there is a solu-

tion for almost any requirement. And if you 

need a custom solution, we’ll be glad to develop 

one for you. You’ll find detailed information 

on the Mink Flex-System® in our catalogue 

and at www.mink-buersten.com/flex-system. 

Des découpes ou des ouvertures circulaires, 

ovales, incurvées ou anguleuses peuvent être  

parfaitement étanchéifiées avec le Mink Flex- 

System®. En effet, la monture flexible s’adapte 

exactement à n’importe quel contour, que ce 

soit dans le sens axial ou dans le sens radial. 

Avec une multitude de profils de monture 

différents, le Mink Flex-System® s’adapte 

à pratiquement chaque exigence. De plus, 

nous développons volontiers pour vous des 

solutions personnalisées. Vous trouverez 

des informations détaillées sur le Mink Flex-

System® dans le catalogue et sur notre site 

Internet www.mink-buersten.com/flex-system. 

Große Profilauswahl für maximale Flexibilität
Large selection of profiles for maximum flexibility
Grand choix de profils pour une flexibilité maximale

  Optimales Abdichten von runden, ovalen,  

 geschwungenen und eckigen Ausschnitten

   Flexible Anpassung an jede Linienführung –  

ob axial oder radial

  Verlustfreier Verbrauch – nur so viel  

abschneiden wie benötigt wird

  Platzsparende Lagerhaltung

   Bürstenkörper aus hochwertigen Kunststoffen – 

UV- und ozonbeständig sowie hoch belastbar 

bei chemischen und thermischen Einflüssen

  Rollenmaterial – bis zu mehreren hundert  

Metern am Stück lieferbar

   Große Auswahl an unterschiedlichen  

Standard- und Lagerprofilen

 

  Perfect sealing of circular, oval, curved or  

angular apertures

  Adaptable to any contour – whether axial or  

radial

   No waste: cut off only as much as you need

  Space-saving storage

   Brush body made of high-quality plastic – 

highly resistant to UV light, ozone and chemical 

and thermal influences

  Rolls available in lengths of up to several  

hundred metres

   Choose from a wide range of standard profiles 

in stock 

   Étanchéification optimale de découpes  

circulaires, ovales, incurvées et anguleuses

  Adaptation flexible à n’importe quel contour – 

dans le sens axial ou radial

  Mise en œuvre sans perte – couper seulement 

à la longueur requise

  Stockage peu encombrant

   Montures en matières plastiques de grande 

qualité – résistantes aux UV et à l’ozone,  

supportant de fortes contraintes chimiques et 

thermiques

   Produit disponible en bobine – jusqu’à plu-

sieurs centaines de mètres d’un seul tenant

   Grand choix de profils standard en stock



Die Standardprofile für das Mink Flex-System®

Standard profiles for the Mink Flex-System®

Les profils standard pour le Mink Flex-System®

*FBL0706, für Nutbreite 6 mm, for 6 mm groove width, pour rainure de largeur 6 mm
* FBL0908, für Nutbreite 8 mm, for 8 mm groove width, pour rainure de largeur 8 mm
* FBL1108, für Nutbreite 10 mm, for 10 mm groove width, pour rainure de largeur 10 mm
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Details über Standardfasern  
und Faserhöhen unter:  
www.mink-buersten.com/flex-system

For details on standard bristles  
and bristle lengths, go to:  
www.mink-buersten.com/flex-system

Détails sur les fibres standard  
et les hauteurs de fibre sous:  
www.mink-buersten.com/flex-system
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FBL 1310

FBL 1320 FBL 1330 FBL 1340

FBL 1311 FBL 1321 FBL 1331 

FBL 1361 

1) FBL1310/1311, für Blechdicke 0,6 - 1,5 mm, for sheet metal thickness 0.6 - 1.5 mm, pour épaisseur de tôle 0,6 - 1,5 mm
2) FBL1320/1321, für Blechdicke 1,5 - 2 mm, for sheet metal thickness 1,5 - 2 mm, pour épaisseur de tôle 1,5 - 2 mm
3) FBL1330/1331, für Blechdicke 2 - 3 mm, for sheet metal thickness 2 - 3 mm, pour épaisseur de tôle 2 - 3 mm
4) FBL1340/1341, für Blechdicke 3 - 4 mm, for sheet metal thickness 3 - 4 mm, pour épaisseur de tôle 3 - 4 mm
5) FBL1350/1351, für Blechdicke 5 - 6 mm, for sheet metal thickness 5 - 6 mm, pour épaisseur de tôle 5 - 6 mm
6) FBL1360/1361, für Schlitzbreite 2,7 mm, for slot width 2.7 mm, pour largeur de fente 2,7 mm
7) FBL1363, für Schlitzbreite 3,3 mm, for slot width 3.3 mm, pour largeur de fente 3,3 mm

FBL 1341

FBL 1350
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Think Mink!®

Einfach montiert – einfach ausgewechselt – einfach gut
Simple fitting – simple replacement – simply the best
Simplement monté – simplement remplacé – simplement optimal

Ob als Klebe-, Steck- oder Klemmleistenbürste, 

das Mink Flex-System® kann mit geringstem 

Zeitaufwand und Werkzeugeinsatz montiert und 

ausgewechselt werden. Für Klebeleisten stehen 

Ihnen Klebebänder in drei unterschiedlichen 

Breiten zur Verfügung. Als Klemmleiste wird 

der Körper einfach über die Kante geschoben, 

als Steckleiste in eine gesägte oder gefräste 

Nut eingesetzt! Genauso praktisch verhält sich 

das Mink Flex-System® in Sachen Lagerhaltung. 

Es wird auf Rollen oder in platzsparenden 

„Pizzakartons“ geliefert. Mit einer Spezialschere 

schneiden Sie die Leisten nach Ihren Wünschen 

exakt auf die benötigte Länge zu.

Whether they are glued into place, inserted or 

pushed on, the brushes in the Mink Flex-System® 

can be fitted and replaced with minimum effort 

and use of tools. For strips that are glued, you 

can choose between adhesive tapes in three  

different widths. Push-on brushes clip onto any 

projecting edge, and press-fit brushes slide into 

a sawn or milled groove. The Mink Flex-System® 

is just as practical when it comes to storage. The 

brushes are supplied in rolls or space-saving 

“pizza boxes”. Take out only what you need, and 

cut the strips to length with a special shears.

Que ce soit sous forme de brosse en listeau 

adhésive, enfichable ou insérable, le Mink Flex- 

System® peut être monté et remplacé en très 

peu de temps et sans outil. Pour les listeaux 

adhésifs, vous disposez de bandes adhésives en 

trois largeurs différentes. Sous forme de listeau 

enfichable, la monture est simplement enfoncée 

sur l’arête, et sous forme de listeau insérable, elle 

est engagée dans une rainure sciée ou fraisée! Le 

Mink Flex-System® se révèle tout aussi pratique  

en ce qui concerne le stockage. Il est livré en 

bobines ou dans des «cartons à pizza» peu 

encombrants. Avec des ciseaux spéciaux, vous 

coupez les listeaux exactement à la longueur que 

vous souhaitez.

Einfach nach Bedarf ablängen
Just cut to length as needed
Simplement couper à la longueur requise

Als Kabeldurchführung im Ladenbau
As a cable feedthrough in shopfitting
Comme traversée de câble dans l’aménage-
ment de magasins

Zum Aufstecken auf Blechschenkel
Pushed onto a metal rim
Pour enficher sur des arêtes de tôle

Zum Schutz der Cabrio-
verdeckmechanik
For protecting convertible roof mechanisms
Pour protéger le mécanisme des capotes de 
cabriolets

Zum Einstecken in Nuten
Inserted into a groove
Pour insérer dans des rainures

Als Spritzschutz für LKW-Räder
As a splash guard for truck wheels
Comme protection contre les projections 
pour roues de camion
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